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Székesfehérvár, 1911. XVIII. évfolyam, 79. szám. Kedd, julius 4.

Előfizetési árak:
I évre 16 kor., 'Ji évre 8  kor., %  évre 4  kor.

Egy és s ’ ám á ra  10 flll.

■ Felelős szerkesztő:

B I L K E I  F E R E N C .
Megjelenik: kedden, csütörtökön és szombaton este.

Szerkesztőség és kiadó-hivatal : Szeiit-lstván-tér I.
. Egyes számok kaphatók: a dohánytőzsdékben.

Ar a t á s .
Peng a kasza, cseng a sarló, rakásra 

dől az aranyszínű istenáldás. Félesztendei 
múlt száz milliókat érő reménysége egy
két következő év tervei, számításai hulla
nak a magyar ember ölébe.

A verejték, az aggódó, remegő re
ménység diadalát üli. Mert régesrég volt, 
a mikor Fejérmegye akkora bizalommal 
nézhetett a julius hónap ölöméire, mint 
az idén. Az ősz nem vött ugyan kedvező, 
a féreg szörnyű pusztítást végzett, a mellyel 
szemben ugyancsak kevés akadályt vetett 
a mi népünk vastag indolenciája és tu
datlansága. De a kemény tél s a pompás, 
esővel, termékenységgel megáldott tavasz 
annál hatalmasabban pótolta az addigi 
hiányokat: A ki a télt közvetlenül követő 
hónapokban nézett végig Fejérmegye gyö
nyörű rónáin, bizony sovány vigasztalást 
talált a jövendőre s ha a közbeeső hóna
pokkal nem törődött volna, nagy megle
petéssel látná most az elkövetkezett vál
tozást. , ,

Országszerte szépek a gazdák remény
ségei, annyi megpróbáltatás nyomorúság 
után jól esik tudnúrik, hogy ez az év 
nem lesz újabb kölönc rajtunk, a mely a 
tátongó örvény felé'von bennünket. Hi
szen Magyarország a mostani rendszer 
mellett gyors és gyökeres változás igája

alatt nyög. A nagybirtokok mesés gyor- 
sasággál cserélnek gazdát, a mi azt bizo
nyítja, hogy a régi pénzkezelés és taka- 
rél^^ | g ^ilagj^n lehetetlen tovább folytatni

Csodálatos ország- a mi Magyaror
szágunk. Mindene van, á mit a természet 
kincsének nevezhetünk. S mégis az egész 
év boldogulása 20 millió ember jobb vagy 
kevésbbé szerencsés helyzete az aratás 
esélyeitől, egy-két jó eső vagy egy-egy 
országos vihar áldásától vagy csapásától 
függ. Iparunk, kereskedelmünk csak a leg
szükségesebbre szorítkozik s legalább 70 
percentben arra kell hagyatkoznunk, a mit 
egy jó aratás révén elvihetünk.

Ezért áldjuk a jó Istent, hogy az 
idei esztendő bő aratásra nyújt kilátást.

Ú J D O N S Á G O K .
V,X - Bérmálás. Prohászka Ottokár dr. 

megyéspüspök vasárnap reggel Budafokra 
ment, hogy ott a bérmálás szentségét 
kiossza. A vasútnál fóriási tömeg várta 
főpásztorunkat bandérium és hosszú ko
csisor élén. Francois Lajos, Budafok köz
ség bírája gyönyörű diszmagyarban meg
lepően szép beszéddel üdvözölte Prohászka 
püspököt, a ki hatásos szavakkal fejezte 
ki köszönetét a szép fogadásért. A me

gyéspüspök a templomba vonult, a hol 
kis misét mondott, a mely után dr. Viszota 
Alajos püspöki titkár lelkes beszédben ma
gyarázta meg a nagy nap s a Szentlélek 
ajándékainak jelentőségét. Ezután a püs
pök kiosztotta a bérmálás szentségét. Az 
egyházi szertartás után a főpásztor a plé
bánián együttesen fogadta a különböző 
küldöttségeket. Ezután diszebéd volt, a 
melyen sokak közt Josipovich Imre volt 
minister is résztvett. Délután a megyés
püspök felszentelte azt a szép kápolnát, 
a melyet néhai Törley József pezsgőgyá
ros emlékére építettek s a me/y mint épí
tészeti mű is egyike a legérdekesebbeknek. 
A főpásztor igen szép beszédet mondott, 
a mely nagyon meghatotta hallgatóit. Az 
ünnepségek és ünneplések után. a melyek 
elejétől végéig magukon viselték Budafok 
község gavallériáját, a főpásztor visszaér
kezett székvárosába.

4 -  Megyéspüspökünk üdülése. Prohászka 
Ottokár dr. megyóspüspök tegnap d. u. nyári 
üdülésre távozott. Hogy hova ? — nem tud
juk. Valószinüleg ismét Tirolba az ő ked
ves hegyei köze, az óriás sziklák otthonába, 
a hol a fenyvesek zúgása, a hegyi patakok 
csevegése, a levegő üde balzsama ezernyi 
bájjal igózi meg a természet erejének, utol- 
órhetlen szépségeinek rajongóját. Megfeled
kezve az emberekről, közelebb él az utas 
ott az Istenhez, jobban megérti Annak föl- 
ségét. Mi hisszük, hogy jóságos főpásztorunk,

A mi bálunk.
— A „Fejérmegyei Napló“ tárcája. —•

Nem hiszem, hogy a sikerült mulatságok 
között sikerültebb lett volna a mi bálunknál,^ me- 
lyenfa jókedvű társaság még a korai reggelrórák- 
ban is együtt volt. A négyeseket tiz pártánczolta. 
Tudósitónk nem lévén, a neveket feljegyezni 
nem sikerült.

Ellenben, azt hiszem, ez volt az utolsó ba
tyubál, mert azóta az ilyen mulatságokat pikniknek 
nevezik. Mi azonban a batyubálért rajongtunk, 
azért rendeztünk batyubált, nem pedig zártkörű 
tánczvigalmat.

Nem mondhatnám, hogy mi Karánváron 
nem mulattunk eleget. Sőt inkább sokat is. 
Reánk is lehetne kebelezni a könnyüvérüség, 
mulathatnámság vádjából egy jó csomói.

Alkálom kínálkozott elég. Névnap, szüle
tésnap, disznótor, rendes preferáncz vagy rend
kívüli ferbli-estély, várt vagy váratlan vendégek 
érkezése, elutazása stb., stb, A hogy vala
hol hármasban összejöttünk, menten ott termett 
á karámyári zenekar is kegyetlenebből minden 
végrehajtónál . . .  Nem leheltét felebbezni. Pénzéjt 
italért, malficzért, rossz ruháért, fáért, mindegy volt,

el nem engedte a nótát. Csak úgy hozzászokott 
a mulatsághoz, mint mi. Korhelység nélkül nem 
tudott élni.

A rendes, köteles és elmaradhatalan mu
latságok közben egyszer azza] az ötlettel folytat
tunk békekötést ezélzó tárgyalásokat, hogy bált 
fogunk rendezni és pedig mielőbb.

Megalakult a bizottság. Előbb csak a szü- 
kebb körű, azután a nagy hatos bizottság, azután 
megindult a mozgalmas eszem iszom a felett, ki 
legyen az elnök ? A hatos-bizottság két pártra 
oszlott, az egyik a legjobb tánezost, a másik a 
legjobb mulatót akarta megválásztani.

Végre úgy egyeztünk ki, a hogy a magyar 
szokott: az elnöki székbe idegent ültettünk, a ki 
nem volt más, mint a közénk rekedt szén
bányát kutató franczia mérnök, Ármatange 
Armánd ur.

Nem tudom, ha hazájában, viszatér az ér
demes úri ember, mit fog irni rólunk. Mi alaposan 
kiképeztük magyar korhelynek s ha olyan alapos 
lesz útleírása, úgy nem versenyezhet vele sem 
madame Adam, sem Tissot. ^

Mikor Armánd ur Karánvárra került, limo
nádén kivül egyebet sem ivott, kártyázni nem 
tudott; s utoljára az asztal alá ivott és elnyerte az 
utolsó garasunkat is. , .

Ez a magyar sorsa. Lefőzi az idegen . .
Armánd ur egész karakán-gyerekké nőtte 

ki magát. Az a szerencse, hogy a betyárvilág 
elmúlt, mert lovas - betyár - ujoncz nak beasszen- 
táltathatta volna magát. De ha már nincs is 
betyár-világ nálunk, Párisban fellép ebben a 
minőségében valamelyik orfeumban, arra fogadni 
merek. ■

A bizottság a meghívások tárgyalását kez
dette meg az elnökválasztás után. Nem kellett 
jegyzéket vezetni a helybeli honorácziórokról, mert 
bizony tiz háznép és hat legényemberrel ki volt 
meritve Karánvár bálképes közönsége.

Több élénk és rendesen reggelig tartó gyűlés 
után egyhangúlag elhatároztuk, hogy mindenkit 
meg fogunk hívni, rang, osztály és valláskülönbség 
nélkül.

Ezek után az a fontos kérdés következett, 
hogy csak helybelieket hivjunk-e meg vagy a 
szomszédos községek urirendjét is gyakoroltassuk 
a sárga irigységben.

A magyar karakter döntött, az érvek el 
buktak. Hadd lássák, mire képes Kaiánvár.

Ezeket áthidalva, a harmirezötödik ülésen 
szába került a hely és az idő, amin megegyezve 
a döntő ütközetre tértünk át, t, i. mi
lyen legyen a bál ?

Hazai és Rumburgi vászon áruháza. Szfehérvár, Barátok épülete, 
AZELŐTT: Ö z v .  -A .,3 iT T -A -X _ .IS rÉ -
Agy és asztalnemüek, Franczia batiszt/Angol Zephyr,,. Szines ós 
fehér ruha vásznak a legolcsóbb szabott árakon. Ugyanitt ta- 

nulö és mindenes’ fla  félvététik. .

Mái lapunk 4  oldal.
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FÉJERMEö VÍSÍ̂  n a p l ó
1911. julius 4.

a kit kivétel nélkül vatemennyien szeretünk,
! . örömében, bánatában valamennyien
részt v e s S  felüdülve, még. magasabbra 
emelkedve lelkében, tér majd vissza közénk 
augusztus közepén, hogy fo ^ a ss a  a z t a  
fölléges munkát, a mellyel oly sok jót, ud 
vöset hozott már létre az ő ragaszkodó 
hírei között. ..

— Eljegyzés. Mihályfty Dezső budapes'i 
mérnök eljegyezte Roller Elza kisasszonyt, Rol
ler Pál alsóalapi földbirtokos leányát.

.. —  Kinevezés. Huszár Aladárt, a pécsi
Ítélőtábla elnöki titkárát, Huszár Ágost megyénk 
volt főispánjának fiát a király a kaposvári tör
vényszék elnökévé nevezte ki. .

— Áthelyezés. Chapó Gyula helybeli kir. 
törvényszéki biró saját kérelmére a kapuvári kir. 
járásbírósághoz vezető járárásbiróvá helyeztetett át.

— Szent István napján a Szent István 
templomban dr. Vass József tart ünnepi beszédet.

— Jubileum. Schier József pátkai plébános 
vasárnap ünnepelte áldozópapságának 25-dik év
fordulóját. A derék, szympatikus fiatal plébánost, 
akit a munka 25 éve mellett is őrömmel látunk 
fiatalnak, jóbarátai és tisztelői elhalmozták jóki- 
vánataikkal. Krencz Ignác apátkanonok, főesperes 
személyesen üdvözölte az egyházmegye kiváló 
papját, ő maga tartotta az ünnepi istentisztele
tet, mindenképen kedvessé és emlékezetessé akar
ván tenni a pátkaiak előtt az ő jó lelkipásztoruk 
nagy napját. Schier József egy díszes keresztet 
áliitatott a község határában ennek a szép esz
tendőnek emlékére.

— Városi hírek. Dr. Saára Gyula polgár
mester ma reggel Budapestre utazott, hogy a 
minisztériumban a pótállatvásárt kieszközölje.

A városi központi választmány ma délelőtt 
ülést tartott és megállapította, hogy Székesfehér- 
váéon 2416 esküdtképes ember van.

A városi számvevőség és pénztár félévi zár
számadásából kitűnik, hogy az idei első félévben 
306596 R. 89 f. állandó adó folyt be, mely ösz- 
szeg a tavalyi félévben befolyt állandó adónál 
145823-K. 92 fillérrel nagyobb.

—  Találkozó. Bilkei F erenc, a Fejér
m egyei Napló felelős szerkesztője ma Te
m esvárra utazott Glattfelder Gyula dr. me- 
gyóspüspökhöz. Mint a budapesti központi 
papnevelde volt növendékei ugyanis ekkor 
ünnepük  1896-ban végzett Itöbb i társukkal 
együtt áldozópapságuknak 15 éves évfordu

lóját. Temesvárról ; valószínűleg az Aldunár ̂
tesznek majd kirándulást. r

— A filológiai társulat rendkívül kedves
megtiszteltetésben részesítette; főpásztorunkat. 
Disztagjai közé választotta a magyar nyelv műve
léséért. A ki Prohászka püspök stylusét ismeri, 
nem győz eléggé csodálkozni azon az öseron, a 
mely minden szaván, kifejezésein e'.ömlik. Annyi 
csillogó kincset aknáz á  magyar nyelv bányáiból, 
a mennyit Vörösmarty óta csak alig valaki talált. 
A magyar filológiai társaság megértette ezt a 
nagy erőt . és a maga részéről ié viszonozni akarta 
Prohászka püspök őserejü munkálkodását. A 
díszoklevelet tegnap hozták el -városunkba Med- 
veczky Frigyes dr , Entz Géza dr. akadémiku
sok, továbbá Kiss János dr. pápai praelátus ha
sonlóan egyetémi tanár. A püspök vendégül látta 
a megtisztelő kitüntetés hírhozóit.

— Plebánosi kinevezés A zirci apát Unger 
Román helyére szentgotthárdi plébánossá Rcs- 
tyelik Cajetánt nevezte ki.

— Üdvözlés. Turián József kir. pénzügy
igazgatót közigazgatási bíróvá történt kinevezése 
alkalmából a kir. adóhivatal tisztikara vasárnap 
délelőtt testületileg üdvözölte.

— Konkurzus. A f. hó 3-án megtartott kon- 
kurzuson a következő ifjak vétettek fel theologu- 
soknak: Bartek István,|8pest; Horváth Sándor,- 
Szombathely; Somogyi József, Peikáta; Dömötör 
István, Róny (Győrm.) Tamás Ferenc, Szfehérvár; 
Dobrovóczky Bála, Pozsony; Scholtz János, Bpest.

— Szabadságon. Szüts Jenő alispán f. hó 
3-án néhány napi tartózkodásra Ibafára utazott. 
Dr. Balassa Sándor főjegyző julius 3 tói 10-ig 
és augusztus 1-től szeptember 5-ig, Korniss Boldi
zsár tb. főszolgabíró julius 1—31-ig és szeptem
ber 25-től október 5rlg, dr. Fiáth György árva
széki ülnök julius 3—23-ig és augusztus 18-tól 
szeptember 7-ig, Scherer Kamii adonyi tb. fő
szolgabíró julius 1—29-ig megy szabadságra.

— A muzeumegylet. A székesfehérvári és 
fejérniegyei muzeumegylet rendkívül szépen ha
lad megkezdett célja felé. A múlt héten tartott 
választmányi ülés, a melyen a legtöbb tag részt 
vett, újra erről tett tanúságot. A nagyszabású 
titkári jelentés felolvasásából kitűnt, hogy az 
egyesület vagyonát körülbelül igy lehet meg 
állapítani:
1. F elszere lés............................ .... 2700 R.

A többség a batyu-bál mellett dönlött. 
Az elnöknek meg kellett magyarázni, mi az a 
batyubál. Ki Írhatná le a franczia elragadtatását. 
Bál kiállítással, ujjongta örömében. A liz háznép 
versenyez, ki küldjön jobbat ételbő1, borból. Ez 
lesz az ő életében a legszebb pillanat. Meghonosítja 
Párisban és pátenst kér rá.

Ez a mi bálunk előkészületének rövid 
foglalatja. Igen ám, férfi tervez, asszony végez, 
de sokkal nehezebben. A karánvári hölgybizottság 
ülései nem ilyen simán folytak le, a ki mit ád, 
ki mit hoz kérdése fölött. ’

Mindenki a maga remekével akart kitűnni 
és e közben a gazdasszonyi féltékenykedás har- 
cza kitört.

Dúló csaták után, hol vér nem, de annál 
több kávé folyt, elkészült a konyha-remekek 
szállításának a rendje, a kellő remekelések meg
állapítása. ö

Most már a helység feldíszítésére került a 
sor, mert már javába benne vagyunk a munká
ban. Itt az idő most vagy soha.

Karaváron legalkalmasabb helység volt 
egy régi közbirtokossági épület, a mi egymagában 
alIt .a . fa.lu. j ^ zueP,én’ mint meg°szthatlan kóhalmaz 
a regi jo időkből. Nagyterem és két oldalszoba a
helység5 VaCSOfa t3eí08adására untig elegendő

T íz éve már, hogy pörlekedtünk a felett, 
ki tartozik ezt. az épületet jó karba helyezni, fen- 
tartan1, tatarozni. Nem tudtunk rajta'megegyezni 
Valaki egyszer közös költséget indítványozott. 
No hiszen lett hadd el hadd. Csak ez kellene.

Egyik kérte búzának, másik kukoriczának bur
gundinak. Mindenünket megosztottuk egymással
SöH-mkr°S MzbÓ! még egy kuczkót sem engedtünk egymásnak.

Es most a mi bálunk kedvéért, ki-ki ele- 
nn‘nkaeriöt adva hozzá, fogtunk ennek 

az odon haznak a kijavításához. Két hétig tartott 
a csinosítás. Ekkor összehordtuk a székeket ki

fel él0neívMSZ°bákat1,-fenyŐgfiIlyakkal dis2iteüük tel es negyed napra kitűzték a bált.
c Elnökünk minden áron meg akarta a di- 
risf f a ’ aa,flkf ült javításokat táviratozni egy pá-

ki a^uŐ gbí “  “rra i

ken'dőbe* köt ^ e ^ s z é p ,  fo h é flsz fo F

tolta a0" ! ,',? ? 02 Órakor KláÍó cigány  rázudi- 
Ida csárdis Pkaa 'marSOtí és utána belépőül az 
veszeu S > 3 mi már a verklikből-is el-

S ' S rai®Snys4s összes
Mit akartok? -  nyalt rájuk Ábris.

2. Őskori régiségek......................■
3. Római régiségek ......................
4. Népvándorláskori régiségek ..
5. Ujabbkori régiségek . . . ;
6. Érmek, régipénzek, plakettek
5. Néprajzi tá rgyak ...................... - - 
6. Term észetrajzi.......................................  600
7. Könyvtári anyag . . - - - - . - 1 0 0 0

i' "4000 
2500 
500

•. 2200 
-:r  4000

500

Összesen 180U0 K.
. Múzeumunk a megnyitás óta. riapról-napra 

gyarapodik tárgyakban.
Letétek: Lukács Lajos a  megyei és városi 

gyógyszertár megmaradt régi edényeit, özv. Eisen- 
barth Ferencné egy régi aranyszálakból font fő
kötőt, özv. Laváthyné 1 tálat és 2 régi pisztolyt, 
dr. Szabó Elemér 1 régi. zablát, 1 . kardmarkoía- 
tót és 1 baltát, Hübner Károly 7 drb. plakettet 
végül a  vall. és közokt. min. 2 művet, mint ál
lami letétet helyeztek el múzeumunkban.

Ajándékok: Grósz Imre 1 sarkantyút, Vei- 
hinger József 1 régi kulcsot, Grósz Bernát 6 db. 
különféle régiséget, Enlzmann Lipótné 1 db. ős
kori pohárkát, egy névtelen 11 db. okiratot és 4 
db. nyomtatványt, Mészöly József 3 db. római 
régiséget, id. Pápai Nándor 1 nyomtatványt 
Schmöltz László 1 tanuló és 1 mesterlevelet, özv’ 
Eisenbarth Ferencné 1 régi könyvet, 1 térképet’ 
1 fényképet, 1 napóralapot, Eisenbarth Károlynéi 
1 régi könyvet, névtelen Emléklapot a szfvári 
főgimn. önképzőkörének 5 0 4 éves jubileumáról, 
Pásztory Sándorné 1 nemzeti szinü kokárdát 
1848 ból, névtelen 1 népies gyújtótartót, Varga 
László 2 régi könyvet, Kari István 1 őskori ur
nát, 1 pisztolyt és 2 régi könyvet, Szalay 1 bi- 
borgémet, W olf József 1 vasládát, Fritz Mária 
10 db. régi és népies edényt, Károly János 3 
db. kegyeleti emléktárgyat, Pollák Béla 1 sar
kantyút, Valla Tibor 10 db. különféle régiséget, 
Simon Gyula 1 őzagancsot, Knittelhoffer Ferenc 
1 csikóbőrös kulacsod a Ferenc József nőnevelő
intézet 2 kövületet és I majolika cserép töredéket, 
Köhler József 1 nemesi oklevelet, ifj. Weisz Ja
kab 1 régi zárt, névtelen 1 őskori agyagpohárkát, 
Néubarth Ignác Szfvár képét és 7 db. különféle 
régiséget, dr. Szabó Elemér a felszereléshez 2 
fegyvertartó táblát és 2 könyvszekrény^ dr. Platz 
Bonifác 22 db. egyptomi régiséget és néprajzi 
tárgyat, Láner János 1 48-as szuronyt, Schiffer 
Imre (Gyúró) őskori urnasirból 16 db. bronztöre
déket, Szabó István a Magyar Kurir-nak 22 szá
mat> Butvecz Lajos (Etyek) 1 könyvet és 1 ezüst- 
gyürüt, Rác Endre 6 db. régiséget é » 4  fényké
pp* a Torontálmegyei Magy. Közra. Egy. év
könyvét, Lichtneckert József 2 fényképet, Ná- 
messy Medárd . 1 bolicsi tálat, Balogh Ferenc 
tablabiró a Vasárnapi Újság régi évfolyamai kö_ 

20 kötetet, Weisz Bianka Kossuth egykorj

l-x'

Kezét csókolom, kótát tartunk, — fe
lelt az egyik asszony. r

— Hát hol a kótá ?
A múlt búcsúkor lopták el a cseh muzsi

kusok. ' ■; . ■
A bált Armánd barátunk nyitotta még 

egy tüzes csárdásra fordított- kánkánnal., Tán- 
czában a szélmalom forgásától kezdve minden 
mozdulat benne volt, a mit kissé elhízott 
póstamesterné jobb ügyre méltó buzgalommal 
igyekezett utánozni.

Kopogott a padló, rengett a fal, három a 
táncz halálig. Kívül a cselédség járta, benn az 
uraságok, ablak alatt a gyerekek, Az egész 
Karánvár bállá változott.

Jókedvében az is kibékült, a ki a másikra 
haragudott. Mig a bor csak a bárány .vérével volt 
megöntözve, a szilaj kedv még csak az éjfél 
szárnyaiban volt elrejtőzve. Lassan, azután gyor
sabb tempóban .fejlődött az éjfél közeledtével. Itt 
a*z éjfél itt a szilaj kedv. '

Szünóra, — hangzott mindenfelől. ;
Mi férfiak kitűnő étvágygyal estünk neki 

a drága falatoknak, de á  nők . . . Most csak 
ezeknek húzták a czigányok- Alig ettek valamit, 
ki-ki a magáét restelte enni s a  másét nem 
akarta kitünteni.Ezek hagyták ételt a czigányoknak, 
mert mi annyi hévvel fogtuqk az evéshez, hogy 
három batyubált is kevésnek tartott a  czigány. 
Pedig annyi -volt, hogy három batyubálsem  tudta 
volna megenni az elemózsiát.

— Hej^Klájó, az én nótámat 1 — kiáltott 
Abns bácsi.
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képét és 1 48-as szuronykardot ajándékoztak 
múzeumunknak. — Régi pénzeket és érmeket 
adtak: Mészöly József, dr. Polgár István, Si
mon Gyula, egy névtelen, Liegner Sándor, Va
dász Gergely, Schiffer Imre, egy névtelen, Fister 
Károly, Butvecz Lajos (Etyek). — Pfinn Istvánná 
egy zászlót ajándékozott.

Külön kell megemlékeznünk gróf Cziráky 
Antal becses adományáról, a szöszvári urnatemető 
őskori leleteiről, melyet annak idején gróf Czi- 
ráky Antalné gyüjtetett össze ásatások utján és 
őrizett még a létesítendő fejérmegyei rnuzeum 
számára. A tárgyak legnagyobb részt kisebb-na- 
gyobb hamvedrek és mellékletül használt kisebb 
edények változatos formákban és diszitésekkel 
továbbá bronztűk és ékszerek. — Ugyancsak 
megkaptuk azon régiségeket is, melyek a vasút
építés alkalmával kerültek felszínre és ez által a 
vaskorból jellegzetes hallstadti, valamint La Féné 
vas és bronztárgyak birtokába jutottunk. Nagyon 
szép római edényeket is kaptunk. Az összes tár
gyak száma 310 és 21 db. római régipénz. Saj
nos, hogy helyszűke miatt a 38 db. urnából csak 
a legszebbeket állíthattuk ki, mig a többieket a 
padláson kellett elhelyeznünk.

Mindezen adományokért az adakozók fogad
ják hálás köszönetünket.

A látogatási dijakból eddig befolyt 9 50 K, 
amit befizettek a pénztárba. A tanintézetek közül 
meglátogatták a gyűjteményeket a főgimn., a fő
reáliskola, a felsőbbleányiskola és a Fér. Józs. 
nőnevelő intézet növendékei, amidőn számukra 
felvilágosító magyarázatot tartottunk. Vasár és 
ünnepnapokon a látogatók száma május és jun. 
hónapokban igen jelentős. Ekkor ingyen látható 
a muzeuin.

—  Tüzérek városunkban. A 4. számú ne
hány tarackos tüzérezred julius 12-én indut el 
Hajmáskérről és útközben Székesfehérváron, Pá- 
kozdon és Tárnokon megállást tart.

—  Jótékony ésö. A naptóí, széltől agyon
gyötört földünk hetek óta hasztalan epekedett 
a  jótékony eső után. Napról napra jobban h a l 
ványodtak a remények, a melyeket a kapás növé
nyekhez fűztünk. Vasárnap délután nehéz felhők 
nyomakodtak- előre,- három óra táján . megeredt 
az eső s az egész környéket alaposan megáz
tatta. Oly hirtelen gyorsasággal eredt ránk az 
eső, hogy az utcák, hirtelen tengerré változtak 
s  a legtöbb helyen a gyalogjárókat is elöntötte 
az ár, az utcákról benyomult a piszkos lé az 
udvarokba s nem egy helyen a pincéket is el
öntötte. Egyes utcákban oly magas volt a viz, 
hogy pl. egy bérkocsiba befolyt. Egy két óra 
múlva azonban csak a nyoma maradt meg az 
áradatnak. A -szom jas föld úgy elitta, mint a 
részeges ember, a ki nagyon régen jutott már 
italhoz. -

Az enyém et! vágott oda Misi bácsi.
—  De biz az enyém et!
—  Cáak azért is az enyém et!
Klájó, békitette ki őket. Elhúzta egyszerre 

mind a kettőjét. Félig egyiket, félig a másikat. 
Egyiket élőiről, a másikat visszájáról, azután 
összezavarta úgy, hogy egy sem ismert a másikra, 
nem hogy a nótájára. De azért összefogózva meg 
egyedül járták a verbunkost} ki-ki azt gondolva, 
hogy a maga nótáján tánczol;

Hat eladó-leány volt a bálban ; öt helyből, 
egy a szomszédból. Házasságképes fiatalember 
csak egy, az meg a harmadik szomszédból.
Es mi történt ? Minden intrika, minden cselszövény 
daczára a mi bálunkon idegen házasság kötődött, 
a mi még a bál folyómán ki is derüli; a mi 
borunk mellet koccintottak az ifjú pár egészé
géért. .. ~

Tehát hiába volt még a batyubál is, csak 
pártóban marad mind az őt karánvári leány. 
Egyszer jött közénk egy leány és legény más 
faluból s csak ezek segélyével lehetett egy bálnak, 
a  mi bálunknak házassággal végződni

A legközelebbi közbirtokossági gyűlésen 
azután elhatároztuk, hogy kiadjuk tíz évre a 
vörös házat granériumnak, olyan feltétellel, hogy 
bálnak nem szabad odaadni, mert a mi bálunkból 
Jigyan más falusi leány nem megy férjhez.-

v , __________  Erdélyi Gyula.

—  Segédjegyzö vá’asztás- Nádasdiadány 
községben a  napokban volt a  segédjegyző vá
lasztás, mely alkalommal Kucsera Jenő okleve
les jegyzőt, eddigi községi. írnokot választották 
meg segédjegyzővé.

—  Ifjú  atlétáink Budapesten, a  Magyar
Atlétikai Club vasárnap délután országos ifjúsági 
versenyt rendezett a margitszigeti sporttelepen. 
A nagyszabású versenyen részt vett-a Székesfe
hérvári Torna Club néhány ifju atlétája is és a 
derék fiuk dicséretes * módon kitüntették magukat. 
Kiss Ferenc első' Iett á 300 yardos síkfutásban 
és 5 méter 98 centiméteres, ugrásával harmadik 
a a távugrásban. Párás Béla eísÓ lett a 220 
yardos és a 100 yaídos síkfutásban ; Berndor/er 
Vilmos a 100 yardossikfutásban II. diját nyeri; 
F o rbé th ; Béla 160 r centi méteres. ugrásával a 
magasugrásban a harmadik helyre jutott. Á 4 if
júból álló staféta csapat pedig a M. A. C. csa
pata mögött, ds a Magyár Testgyakorlók Köre 
a Budapesti Egyetemi Atlétikai Club és a Budai 
(Budapesti) Torna Egylet csapata előtt a má
sodik helyre érkezett be. A négy fiú összesen 
10 drb. érmet hozott.. , ,

—  Kinevezések. Á budapesti főügyész Disz- 
nósi István székesfehérvári címzetes fogházőr
mestert fogházőrmesterró kinevezte ; a székes
fehérvári országos javítóintézet igazgatósága Hor
váth Ferenc intézeti éjjeli őrt egyelőre ideiglenes 
minőségű zárkaőrré nevezte ki.

SQSMfl VASKCBTfcl

Biztos gyógyszer: gyomor- és cukorbetegeknek 
köszvóny, hólyag- és vesebetegeknek.

A vállalat tulajdonosa:
„C0NSUM“ kereskedelmi részvénytársaság

Budapest, VI., Teréz-körut 4. Telefon 10—13:
• Kapható: Kovács Pál, Pinlcás Zsigmond 

Fiai, Simon György és Szigéihy Testvérek cé
geknél. í -
________________________ f__________________

—  Labdarúgás. A Székesfehérvári Torna 
Club I. csapata vasárnap Komáromban mérkőzött 
az ottani torna klub I. csapatával. Eredmény 4 :0  
a  komáromiak javára. A székesfehérvári csapatból 
éppen az a két játékos hiányzott, akik a gólo
kat szokták rúgni.

—  A vasutas szövetség az országos gyű
lés után f. hó 11-én a balatonra illetőleg Bala- 
tonföldváira társas kirándulást rendez melyen a 
szövetség elnöke Tolnay Lajos v. b. 1.1. Őnagy- 
méltósága, a kerületi elnökök, kerületi megbízot
tak és családtagjaik, a vasu'i és hajózási főfel
ügyelőség a hazai vasutak igazgatói is résztvesz- 
nek és a magy. kir. kér. miniszter is képvi
selve lesz.

Indulás külön vonattal Budapest déli vasút
ról reggel 6 óra után érkezés Székesfehérvárra 
8 óra-46 perckor, érkezés Balatonfölvárra d. e. 
11 órakor. Itt ebéd (ebéd előtt hangverseny és 
fürdés) Indulás Balatonföldvárról hajóval Ti
hanyba, onnét Balatonfüredre (ozsonna) és Sió
fokra (vacsora, hangversnny, táncz.)

A kirándu'ás részletes programmja a szö
vetség helyiségében (Deák Ferenc-utca tekint
hető meg;

• A vasutasok (tényleges és nyugdíjas) és 
azok családtagjai csak ezen különvonatra érvé
nyes szabadjegyet, vendégek pedig 50$ menet
kedvezményt kapnak. Az ezen kedvezményt 
igénybe venni szándékozók forduljanak f. hó 6-án 
délig a kerület elnökéhez. (Koller Ede ellenőr) 
A kiállított jegyek megérkezésük után á kerület 
titkáránál (Szőcs Rezső műszaki ellenőr) vehetők 
ét. Később jelentkézők a jegyet már csak egy 
10 filléres válaszbélyeggel ellátott; levélben kér
hetik Pyber • Ignác d. v. főellenőr - kerületi elnök 
•urlój, Budapest Attila-utca 31 sz. 'alatt. i '
'  A kiránduláson résztvevők : a szövetségi 
tagok és hozzátartozói fejenként 1- kor., gyér- 

.mekek 50 fill., nem szövetségi; tag o k . 2 kor.,

gyermekeik 1 kor. résztvételi dijat fizetnek, mely 
összeg a  jegyek átvételinél lesz lefizetendő. Előre 
nem látott ok miatt esetleg nem utazó tagok a 
részvételi dijat a jegy ellenében visszakaphatják. 
A föredi hajókirándulás menetdija külön 2 kor.; 
gyermekek 1 kor. személyenkint. Ezen jegyek a 
hajón válthatók. ■
' .. Vasutasok ! A keresztülutazó kirándulókat 
és szövetségünk Einökét bizonyosan jó l: eső v őr
zéssel töltené el ha az átutazás alkalmával. a 
kerület szolgálatszabad vasutasai a  .pályaudvaron 
megjelenésűkkel kifejezést* adnának annak; hogy 
a  szövetség eszméjét átérzik és vallják. ;

Az ez alkalomra alakult ünneplés rendezd 
bizotts g felkéri a kartársakat é s . azok ismerő • 
sóit, hogy fehérruhába öltöztetett leányaikat a 
megérkezés alkalmával engedjék, illetőleg küld
jék az állomásra, hol egyikük szeretett elnökünk
nek. virágcsokorra', a többi pedig hazulról hozott 
minél több virággal kedveskedik.

Jöjjünk össze minél számosabban s kiált
sunk éljeneket azok felé, kik ez alkalommal a 
nagygyűlésen c szövetséget képviselték.

—  Az egyetemi hallgatók és diákok által 
rendezett szokásos szünidei tánciskola, Thurzó 
György tánctanár vezetése alatt, kezdők és ha
ladók részére f. hó 8-án d. u. 6 órakor nyílik 
meg a Polgári lövölde tánctermében. Felvilágosí
tásért az érdeklődők 'szíveskedjenek Hornig Ádám 
úrhoz Lakatös-u. 7. fordulni.

f Fogak
Székesfehérvár

Kovács Dezső mű
fogászati termében 

Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a. I. ?
® emelet Zirci templommal szemben.) ®

—  Tisztiftíorvosi jelentés 1911. év január 
1-től julius 1-ig: Született 531. Ebből törvényes 
fiú 242, nő 259. Törvénytelen fi 19, nő 11. Iker
pár 11. Halvaszületett 13. Házasságra 67 pár lé
pett, — Elhalt 462, ezek közt fi 240, nő 75. 
Törvénytelen fi 4, nő 1. A kórházaknak 101 ha
lottja közül 50 idegen volt. — A születések a 
halálozásokat 69 el múlják felül, de ha az 50 
idegen halottat az összes halottakból leszámítjuk, 
úgy a  népesség szaporodása e félév alatt, szüle
tések utján 119 lesz.

Nevezetesebb halál okok: Veleszületett 
gyengeség 36, görcsök 17, gyermek aszály 1, 
bélhurut 10, difteritisz 3, kanyaró 3, vörheny 42, 
influenza 4, hasihagymáz 3, tüdőlob 67, 
tüdővész 56 (ebből 18 idegen volt) guta
11. vizibetegség 14, elmebaj 6, aggkór 92, ön
gyilkosság 4, külerőszaki halál 1, véletlen 5.

A ragályos kórok állása : Vörheny : meg
betegedett 3 férfi 9 nő 243 gyermek összes 255. 
Ebből meg gyógyult 3 férfi, 8 nő 186 gyermek, 
összes 197. .Elhalt 1 nő, 41 gyermek összes 42. 
Ápolásban maradt 16 gyermek. — Kanyaró: 
megbetegedett 1 férfi, 100 gyermek összes lo l. 
Meggyógyult :1 férfi 92 gyermek, összes 93. El
halt 3 gyermek, ápolásban maradt 5 gyermek.— 
Járványos fültőmirigylob: 25 gyermek, gyógyult 
25. Difteritis: megbetegedett 2 nő, 13 gyermek, 
összes 15. gyógyult 2 nő, 10 gyermek, összes
12, elhalt 3 gyermek. — Bárányhimlő: 14 gyer
mek, gyógyult 14 gyermek. — Hasihagymáz: 
megbetegedett 4 férfi 2 nő, 4 gyermek összes 
10, meggyógyult 2 férfi, 2 gyermek, összes 4, 
eihalt 1 férfi, 1 hő, 1 gyermek, összesen 3, 
ápolásban maradt 1 férfi, 1 nő, 1 gyermek, 
összes 3. — Szamárhurut: megbetegedett 64 
gyermek, gyógyult 45 gyermek, ápolásban ma
radt 1 gyermek.

—  Kolerás hírek. Ma délután 2 órakor a 
városi és vármegyéi hatóságot táviratilag értesí
tették, hogy a pestmegyei Fájsz községben bak- 
teorologiailag megállapították az ázsiai kolerát. 
Úgy a vármegyei mint a városi hatóságok meg
tették a szükséges óvintézkedéseket, nevezetesen 
a vasúton megvizsgálják a Budapest, Sárbogárd 
és Bicske félöl jövő utasokat.

Ma réggel a rendőrség a kormány által 
Csáktornyára kirendelt bizottságtól kapott távi
rati értesítést, hogy Varga Mária és 2 fia Ame
rikából utaztak Székesfehérvárra s mivél útköz
ben kolerás vidéket érintettek, a rendőrség he
lyezze őket r  egfigyelés álé; Varga M ária2gyer- 
műkével tényleg városunkba érkezett s  a Malom
utca 41 sz. alatt lakik. A hatóság megfigyelés 
alá vette mind a hármat. '■
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FEJERMEGYEI NAPLÖ
| 9 U .  július 4.

-  Az országos földadó bizottság küldott- 
sége 6;án, 7-én és frári
megszemlélik'Nyék; !Vdence, Sukoró, Pékozd, 
Kálóz és Adonyszabolcs határait, hogy meggyő-, 
ződést szerezzen a földek osztályba sorozásának 
helyességéről. A küldöttség tagjai r a főrendiház 
részéről Keglevich Gábor gróf, a pónzügyminister 
által kinevezett tagok közül Szalay József cs. és 
kir. kamarás, a pénzügyminister képviseletében 
Benkó Gyula m. kir. tanácsos, a budapesti ka
taszteri helyszinelési felügyelőség képviseletében 
Cseley Zoltán p. ü. főtanácsos. A küldöttséget 
Báró Jenő pénzügyi titkár, Fejérmegye kataszteri 
előadója kalauzolja, a ki tudvalevőleg a most 
folyó kataszteri munkálatokat vezeti. 1

Téved, ha azt hiszi, hogy írógépet csak 
a fővárosi ügynököktől vásárolhat, mert 
sokkal előnyösebben helyben is megtalál
hatja Klökner Péternél, ki ilyeneket előnyös 
részletfizetésre is szállít.

. —  Öngyilkos pipa- Lukács László pénz
ügyminister ur büszke lehet a legújabb művére 
a dohány megadóztatására. De ha halálos ágyára 
kerül s lelke előttt elvonulnak a sötét képek, a 
melyeknek gyászbaboritója ő volt, msg fogja őt 
vádolni — a sok közt — az a szomorú pipa is, 
a melyet a lovasberényi ut egyik akácafáján ta
láltok mára virradóra. A pipa mellé a kö
vetkező búcsúzó szavak voltak írva :

Kedves Pipa Társaim 
Mél Fájdalommal tudatom öngyilkossá

gom okát. Azért teték velem észt a csúnya 
dolgot mert ez a kegyeden Állam a dohány 
árait Felemelte és szegény gazdám meg ta- 
gata a dohányzást pelig nagyon szeretet a szél
től is őrzőt de miker meg tuta ezt a csúnya 
bűnt azóta mindig ütőt ruggt és taszigálf. és 
most bekövetkezet a drágaság és kitagadott, 
és csak az államot vehetik felelőségül gyil- 
koságom okáért, mert az az oka mindenek 
hogy ily saerencsétlenül járunk, nem én va
gyok az első sem az utolsó akivel élveztek a 
szegény emberek, és kérem csak az államot 
terheli felelőség és én is kérem a nagy kö
zönséget, hogy bojkotálják a dohányt és a 
szivarkákat fuladjon meg aki észt hozta tör
vénybe. mert már nem tudót elférni a bőrében 
hogy ilyen butaságot csinált az emberiségnek, 
és most majd jön a gyufa ára is felemelődik 
nahát csak elő még lehet de máj megái egy
szer a karaván és rá fogunk ütni a körmére 
Ismét Kérem a nagy közönséget, hogy bojko
tálják a dohánt és a szivarkákat.

Maradtam én aki voltam 
Egy fehérvári pipa és társa.

Dr. Kneifel Ferenc székesfehérvári 
ügyvéd irodáját iskola-utca 8. sz. alá he
lyezte át.
a d Szerencsétlen ugrás a robogó vonatról.
A Polgardi községhez tartozó Kiscsér-puszta bér
lője, Fischer Antal vasárnap délután a 6 óra 29 
perckor induló vonattal városunkból haza igye
kezett. Ez a vonat azonban Kiscséren nem áll 
meg s hischer ezt nem tudta. Mikor a vonat a 
kiscsérii állomást elhagyta, a fiatal bérlő hirtelen 
kinyitotta az ajtót s az 50 km. sebességgel ro- 
bogo vonatról leugrott. Az ugrás azonban nem 
sikerű t, a szerencsétlen Fischer eszméletlenül te
rült el a földön. Az egyik utas észrevette a sze
rencsétlenséget és a vészfékkel megállította a vo
natot, melyből többen kiszálltak és odasiettek a 
már vértócsában eszméletlenül fekvő bérlőhöz.
A fiatalembernek különösen, a fején több sebből 
patakzott a vér, de erősen vérzett az egyik lába 
is. Az utasok a szerencsétlen embert a vonattal 
bevitték az állomásra és kihjvatták hozzá a poi- 
gárdi orvosokat. Miután Fischer. Antal külső sél 
rulései nem nagyon súlyosak s a bérlő mégi- 
eszmeletlen állapotban van, az orvosok azt hi
szik, hogy a szerencsétlen ember súlyos belsős 
sérülést szenvedett. Fischer Antalt lakásán ápolják.

Újonnan épült 5 szobás modern úri 
lakás, zárt folyosóval, fürdő és cselédszo
bával, a lakás előtt szép kis kerttel, Vár- 
korut 4 3  szám alatt (a Petöfi-uteával szem
ben) kiadó.

HP

Értesítjük a méjyen 
tisztelt közönséget, hogy 
a „Székesfehérvári Kat- 
hojikus Háziasszonyok 
Egyesülete" Csonka-ut
ca 1 b. szám alatti he
lyiségében jun. 6-dikán 
mosodát nyitott, amely 
jutányos árak mellett 
minden alsó és felső ru
hanemű mosását elvál
lalja. Házi kezelés. A  
mélyen tisztelt közönség 
jóakaratéi pártfogását 

kéri a
Vezetőség.

Valódi *
I s p i r i n t  g

vásárolunk eredeti ^

T a b l e t t á k b a n  $
20 dbr. K. 1.20. W

Minden Tablettára az AS- 
PIRIN szó vánrábóíyegezve. jnf
Earbenfabrikenvorm.Fri- ^  
edr. Bayer & Co., Elber- ^  
féld ii. Leyerkusen b. ^  
.*. Mülheim a Éhein ^
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HIRTLING -PÁL
1 É S  ZF’Z-áJE -

Motoreröre berendezett kocsi
.. —  gyártó telepe. = E E E

SiiMeMriirÜzlet:
Tolnai-utca 16-

Raktár:
Simor-utca

Raktáron tartok minden fajtájú kész 
ruganyos kocsit, kész korb'ákat, kere
keket és a hozzá tartozó farészeket.

Javításokat u. m. kovács, bognár, fé
nyező és nyerges munkákat jutányos 
—' ------- áron eszközöljük. —  — —

ETTJTO MANÓ
férfi-,fiu-és gyermekruha raktára
S zék esfeh érY ár.Szőgyéiiy-Marich-ntca.
Állandóan nagy raktáron mindenféle

M - ,  fin- és

úgyszintén

Ferenc József-kabát, 
köpenyek (haveíok) 

bőrkabátok, utazóbuii- 
dák, ragian-felöltők, 

kabátok.

I ája  &oon
®  ®  CJ5 |- qj *“<
E .203 o  
09 3O S.
09 ^
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ÜZLET ÁTALAKÍTÁS.
Tisztelettel értesítjük a mélyen tisztelt közönséget, hogy Ná

dor-utca 19. szám alatt évtizedek óta1 fennálló üzletünket a nagy
bani osztálytól elválasztva-, ujjonnan berendeztük és

fűszer és csemege kereskedéssé
alakítottuk át. Raktárunkat minden ezen szakmába vágó legjobb 
minőségű árukkal szereltük fel és azokat a legjhiányosabb ára
kért bocsájtjük a. fogyasztó közónségrendelkezésére. ..... .

Szives pártfogást kérnek /  ̂ .

PINKÁS ZSIGMOND és FIAL

Saját pörköldénkben előállított naPonta frissen pörkölt kávék.
Halak,Conservek,Likőrök.
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Nyomatott az Egyházmégyei' Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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